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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1702/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 23ης Ιουλίου 1999

για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/94 περί θεσπίσεως κοινών λεπτοµερών κανόνων
εφαρµογής του συστήµατος επιστροφών κατά την εξαγωγή και των κριτηρίων καθορισµού του ύψους
των, για ορισµένα γεωργικά προϊόντα εξαγόµενα υπό µορφή εµπορευµάτων µη υπαγοµένων στο
παράρτηµα ΙΙ της συνθήκης, και για κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1223/94 περί θεσπίσεως
ειδικών λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής του συστήµατος πιστοποιητικών προκαθορισµού για ορισµένα
γεωργικά προϊόντα εξαγόµενα υπό µορφή εµπορευµάτων µη υπαγοµένων στο παράρτηµα ΙΙ της συνθήκης

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συµβουλίου, της 6ης
∆εκεµβρίου 1993, περί καθορισµού του καθεστώτος συναλλαγών
που εφαρµόζεται για ορισµένα εµπορεύµατα προερχόµενα από
µεταποίηση γεωργικών προϊόντων (1), όπως τροποποιήθηκε τε-
λευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2491/98 της Επιτροπής (2),
και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο,

Εκτιµώντας:

(1) ότι το άρθρο 13 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής Ιουνίου 1992,
περί κοινής οργάνωσης αγοράς στον τοµέα των σιτηρών (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1253/1999 (4), καθώς και τα αντίστοιχα άρθρα των
κανονισµών περί κοινής οργάνωσης αγοράς στους τοµείς
του ρυζιού, της ζάχαρης, των αβγών και των γαλακτοκο-
µικών προϊόντων, προβλέπουν ότι οι επιστροφές κατά την
εξαγωγή για τα υπόψη γεωργικά προϊόντα χορηγούνται
µόνο εντός των ορίων που απορρέουν από τις συµφωνίες οι
οποίες συνάπτονται σύµφωνα µε το άρθρο 300 της
συνθήκης· ότι πρέπει να θεσπιστούν τα προς τούτο αναγκαία
µέτρα µε τροποποίηση του κανονισµου (ΕΚ) αριθ. 1222/94
της Επιτροπής, της 30ής Μαΐου 1994, περί θεσπίσεως
κοινών λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής του συστήµατος
επιστροφών κατά την εξαγωγή και των κριτηρίων καθορι-
σµού του ύψους των, για ορισµένα γεωργικά προϊόντα
εξαγόµενα υπό µορφή εµπορευµάτων µη υπαγοµένων στο
παράρτηµα ΙΙ της συνθήκης (5), όπως τροποποιήθηκε τε-
λευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1352/98 (6)·

(2) ότι έχει σηµασία να θεσπιστούν µέτρα που να εγγυώνται
αυστηρή τήρηση των ανειληµµένων υποχρεώσεων της Κοι-
νότητας· ότι τα µέτρα αυτά πρέπει να µην είναι για τις
επιχειρήσεις πιεστικότερα απ’ όσο χρειάζεται·

(3) ότι οι συµφωνίες που συνάπτονται µε βάση το άρθρο 300
της συνθήκης περιορίζουν το ύψος του ποσού που επιστρέ-
φεται ανά δηµοσιονοµικό έτος· ότι οι εξαγωγές εµπορευ-
µάτων που δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι της συνθήκης θα

πρέπει να είναι δυνατόν να πραγµατοποιούνται υπό όρους
εκ των προτέρων γνωστούς· ότι, πιο συγκεκριµένα, ενδιαφέ-
ρει να υπάρχει η βεβαιότητα ότι για τις υπόψη εξαγωγές θα
µπορούν να χορηγηθούν επιστροφές σε ένα πλαίσιο
εκπλήρωσης των υποχρεώσεων της Κοινότητας που απορ-
ρέουν από τις συµφωνίες ή, εάν αυτό δεν είναι πλέον δυνα-
τόν, να υπάρχει εγκαίρως σχετική ενηµέρωση· ότι η έκδοση
πιστοποιητικών επιτρέπει την παρακολούθηση των αιτήσεων
χορήγησης επιστροφών και εγγυάται στους κατόχους τους
ότι θα τους χορηγηθούν επιστροφές µέχρι του ποσού για το
οποίο εκδίδεται κάθε πιστοποιητικό, εφόσον πληρούν τους
άλλους όρους που προβλέπονται στην κοινοτική νοµοθεσία
σε ό,τι αφορά τις επιστροφές·

(4) ότι οι εν λόγω συµφωνίες καλύπτουν το σύνολο των γεωρ-
γικών προϊόντων που εξάγονται υπό µορφή εµπορευµάτων
µη υπαγοµένων στο παράρτηµα Ι της συνθήκης· ότι µεταξύ
των προϊόντων αυτών συγκαταλέγονται ορισµένα σιτηρά
εξαγόµενα υπό µορφή οινοπνευµατωδών ποτών του άρθρου
13 παράγραφος 5 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92·
ότι, για τα σιτηρά αυτά, έχουν καθοριστεί ορισµένες λεπτο-
µέρειες εφαρµογής µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93
της Επιτροπής (7), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 3098/94 (8)· ότι ενδείκνυται να υπαχθεί σε κοι-
νούς κανόνες η χορήγηση επιστροφών για όλα τα γεωργικά
προϊόντα που εξάγονται υπό µορφή εµπορευµάτων µη υπα-
γοµένων στο παράρτηµα Ι της συνθήκης·

(5) ότι ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1223/94 της Επιτροπής (9),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1367/99 (10), ορίζει τις ειδικές λεπτοµέρειες εφαρ-
µογής του καθεστώτος πιστοποιητικών προκαθορισµού για
ορισµένα γεωργικά προϊόντα εξαγόµενα υπό µορφή εµπο-
ρευµάτων µη υπαγοµένων στο παράρτηµα Ι της συνθήκης·
ότι η διατήρηση του καθεστώτος προκαθορισµού για καθένα
από τα βασικά προϊόντα που υπεισέρχονται στη σύνθεση
των εµπορευµάτων τα οποία εξάγονται υπό τη µορφή του ή
των εµπορευµάτων που εµφαίνονται στο πιστοποιητικό,
ενδέχεται να οδηγήσει σε σηµαντική αύξηση του αριθµού
των εκδιδόµενων πιστοποιητικών, µε αποτέλεσµα να
δηµιουργηθούν διοικητικές δυσχέρειες δυσανάλογες προς
του επιδιωκόµενο στόχο·

(1) ΕΕ L 318 της 20.12.1993, σ. 18.
(2) ΕΕ L 309 της 19.11.1998, σ. 28.
(3) ΕΕ L 181 της 1.7.1992, σ. 21. (7) ΕΕ L 258 της 16.10.1993, σ. 6.
(4) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 19. (8) ΕΕ L 328 της 20.12.1994, σ. 12.
(5) ΕΕ L 136 της 31.5.1994, σ. 5. (9) ΕΕ L 136 της 31.5.1994, σ. 33.
(6) ΕΕ L 184 της 27.6.1998, σ. 25. (10) ΕΕ L 162 της 26.6.1999, σ. 31.
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(6) ότι ενδείκνυται, συνεπώς, να αντικατασταθούν τα παλαιά
πιστοποιητικά προκαθορισµού από νέα, που να δίνουν τη
δυνατότητα, µετά από αίτηση του ενδιαφεροµένου, να γίνε-
ται εκ των προτέρων γνωστό το ύψος του ποσού που θα
επιστραφεί· ότι ένα µόνο πιστοποιητικό αρκεί για να εξα-
σφαλίσει το συνολικό ποσό που επιστρέφεται για δεδοµένη
εξαγωγή και να καλύψει την εξαγωγή περισσοτέρων του
ενός εµπορευµάτων κατά τη διάρκεια της ισχύος του· ότι,
εποµένως, µια τέτοια λύση επιτρέπει σε µία και την αυτή
επιχείρηση να καλύπτει το σύνολο των υπόψη εξαγωγών,
εντός των ορίων που συµβιβάζονται µε τις υποχρεώσεις της
Κοινότητας, µε έναν πολύ περιορισµένο αριθµό πιστοποιη-
τικών·

(7) ότι υπάρχει µεγάλος κίνδυνος, οι αιτήσεις για έκδοση πιστο-
ποιητικών να υπερβαίνουν το συνολικό ποσό που µπορεί να
χορηγηθεί· ότι ενδείκνυται, συνεπώς, να υποδιαιρείται το
έτος σε περιόδους, ώστε να είναι εξασφαλισµένη η δυνα-
τότητα χορήγησης πιστοποιητικών, τόσο στις επιχειρήσεις
που εξάγουν στο τέλος του δηµοσιονοµικού έτους, όσο και
σε εκείνες που εξάγουν στην αρχή του· ότι πρέπει επίσης να
προβλέπεται, κατά περίπτωση, ο καθορισµός ενός συντε-
λεστη που να συνδέει το σύνολο των διαθέσιµων ποσών µε
το σύνολο των ζητούµενων·

(8) ότι ορισµένοι τύποι εξαγωγών δεν υπόκεινται σε περιο-
ρισµούς σε ό,τι αφορά τις επιστροφές· ότι ενδείκνυται η
απαλλαγή τους από κάθε υποχρέωση προσκόµισης πιστο-
ποιητικού·

(9) ότι στους περισσότερους εξαγωγείς επιστρέφονται ετησίως
ποσά µικρότερα από 20 000 ευρώ· ότι το συνολικό ύψος
των αντίστοιχων εξαγωγών αντιπροσωπεύει µικρό µόνο
µέρος των ποσών που επιστρέφονται για εξαγωγές γεωρ-
γικών προϊόντων υπό µορφή εµπορευµάτων· ότι ενδείκνυται
να υπάρχει δυνατότητα απαλλαγής των εξαγωγών αυτών
από την προσκόµιση πιστοποιητικού·

(10) ότι ορισµένοι εξαγωγείς συµµετέχουν σε διαγωνισµούς που
προκηρύσσονται σε τριτες χώρες εισαγωγής· ότι, όταν δεν
κηρύσσονται µειοδότες, οι εισαγωγείς αυτοί πρέπει να µπο-
ρούν να αφαιρούν από το ποσό που καλύπεται από το
πιστοποιητικό, χωρίς κυρώσεις, το ποσό που είχαν προβλέ-
ψει προκειµένου να υποβάλουν την προσφορά τους·

(11) ότι τα πιστοποιητικά επιστροφών εξυπηρετούν πρωτίστως
την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που έχει αναλάβει η Κοι-
νότητα έναντι του Παγκοσµίου Οργανισµού Εµπορίου
(ΠΟΕ), ενώ παράλληλα επιτρέπουν να προσδιορίζεται εκ των
προτέρων το ποσό που µπορεί να επιστραφεί για γεωργικά
προϊόντα χρησιµοποιούµενα στην παραγωγή εµπορευµάτων
που εξάγονται σε τρίτες χώρες· ότι ο σκοπός αυτός διαφέ-
ρει, από ορισµένες απόψεις, από τους στόχους που επιδιώ-

κονται µε τα πιστοποιητικά εξαγωγής τα οποία εκδίδονται
για περιορισµένες ποσότητες βασικών προϊόντων που εξά-
γονται ως έχουν και εµπίπτουν στις ανειληµµένες υποχρεώ-
σεις έναντι του ΠΟΕ· ότι πρέπει, εποµένως, να διευκρινιστεί
ποιες από τις γενικές διατάξεις που ισχύουν για τα πιστο-
ποιητικά του γεωργικού τοµέα και προβλέπονται σήµερα
στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 της Επιτροπής, της
16ης Νοεµβρίου 1988, περί κοινών τρόπων εφαρµογής του
καθεστώτος πιστοποιητικών εισαγωγής, εξαγωγής και προ-
καθορισµού για τα γεωργικά προϊόντα (1), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1127/
1999 (2), πρέπει να εφαρµόζονται στα πιστοποιητικά επι-
στροφών·

(12) ότι, µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/
94 από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1352/98, αφαιρέθηκε το
αποφλοιωµένο ρύζι από τα βασικά προϊόντα· ότι πρέπει,
συνεπώς να τροποποιηθεί το παράρτηµα Γ του κανονισµού
σε ό,τι αφορά το προψηµένο ρύζι του κωδικού ΣΟ
1904 90 10 λαµβανοµένου υπόψη του συντελεστή ισοδυ-
ναµίας µεταξύ αποφλοιωµένου και λευκασµένου ρυζιού,
επίσης δε να τροποποιηθεί το βασικό προϊόν στη στήλη 6
του ίδιου παραρτήµατος Γ·

(13) ότι σορβιτόλες που περιέχουν µαννιτόλη σε αναλογία µικρό-
τερη από 2 % κατά βάρος είναι δυνατόν να ληφθούν από
ισογλυκόζη, όπως και οι σορβιτόλες που περιέχουν µαννι-
τόλη σε αναλογία µεγαλύτερη από 2 %· ότι ενδείκνυται,
συνεπώς, να καθιερωθεί η ίδια διάκριση για τις σορβιτόλες
του συγκεκριµένου τύπου, ανεξαρτήτως του εάν υπάγονται
στου κωδικό ΣΟ 2905 44 11 ή στον κωδικό ΣΟ
3824 60 11, όπως για όλες τις άλλες σορβιτόλες του
παραρτήµατος Γ·

(14) ότι στο παράρτηµα Ε του γερµανικού κειµένου έχει παραλει-
φθεί το ρυζάλευρο· ότι ενδείκνυται να γίνει η σχετική διόρ-
θωση µε αναδροµική ισχύ από τότε που προστέθηκε το
παράρτηµα Ε·

(15) ότι έχουν τροποποιηθεί οι συντελεστές για ορισµένες
άφρυκτες βύνες που προορίζονται για εξαγωγή· ότι
ενδείκνυται επίσης να γίνει διάκριση ανάµεσα στα άλευρα
σκληρού σίτου και στα άλευρα µαλακού σίτου σε ό,τι
αφορά τη χρησιµοποιούµενη πρώτη ύλη· ότι πρέπει να επέλ-
θουν οι σχετικές τροποποιήσεις στο παράρτηµα Ε·

(16) ότι η επιτροπή διαχείρισης οριζοντίων θεµάτων σχετικών µε
το εµπόριο µεταποιηµένων γεωργικών προϊόντων εκτός
παραρτήµατος Ι δεν διατύπωσε γνώµη στην προθεσµία που
όρισε ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1222/94 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 1 παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος 1α:

«1α. Κατά την έννοια των διατάξεων του παρόντος κανονισ-
µού νοούνται ως:

α) “δηµοσιονοµική περίοδος”: το χρονικό διάστηµα από 1ης
Οκτωβρίου έως 30 Σεπτεµβρίου του επόµενου έτους·

(1) ΕΕ L 331 της 2.12.1988, σ. 1.
(2) ΕΕ L 135 της 29.5.1999, σ. 48.
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β) “πιστοποιητικό”: το πιστοποιητικό που εκδίδεται σύµφωνα
µε τις διατάξεις των άρθρων 6 έως 6 Η, ισχύει σε
ολόκληρη την Κοινότητα και χορηγείται από τα κράτη
µέλη σε κάθε ενδιαφερόµενο που θα το ζητήσει, ανε-
ξαρτήτως τόπου εγκατάστασης µέσα στην Κοινότητα. Το
πιστοποιητικό εγγυάται την καταβολή των επιστροφών,
εφόσον πληρούνται οι όροι του άρθρου 7, και µπορεί να
περιλαµβάνει προκαθορισµό των ποσοστών επιστροφής. Τα
πιστοποιητικά ισχύουν εντός µίας µόνο δηµοσιονοµικής
περιόδου·

γ) “συµφωνία”: η συµφωνία για το γεωργικό τοµέα που
συνήφθη στο πλαίσιο των πολυµερών εµπορικών διαπραγ-
µατεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης·

δ) “επισιτιστική βοήθεια”: κάθε πράξη επισιτιστικής βοήθειας
που είναι σύµφωνη προς τις διατάξεις του άρθρου 10
παράγραφος 4 της συµφωνίας.»

2. Στο άρθρο 5, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«2. Εντούτοις, έχει εφαρµογή ένα καθεστώς προκαθορισµού
των ποσοστών επιστροφής.

Σε περίπτωση εφαρµογής του εν λόγω καθεστώτος προκαθο-
ρισµού, εφαρµόζεται ο συντελεστής που ισχύει την ηµέρα
υποβολής της αίτησης προκαθορισµού για τις µεταγενέστερες
εξαγωγές, για όσο χρόνο ισχύει το πιστοποιητικό σύµφωνα µε
τις διατάξεις του άρθρου 6 Γ παράγραφος 2.»

3. Στο άρθρο 5, η παράγραφος 3 διαγράφεται.

4. Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«1. Για τη χορήγηση επιστροφών κατά την εξαγωγή γεωρ-
γικών προϊόντων που πληρούν τους όρους του άρθρου 7
καθώς και για τα αναφερόµενα στο άρθρο 4 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2825/93 σιτηρά υπό καθεστώς ελέγχου για την
παραγωγή οινοπνευµατωδών ποτών, από 1.3.2000 και µετά,
απαιτείται η προσκόµιση πιστοποιητικού που έχει εκδοθεί
όπως ορίζει το άρθρο 6 Α ή ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1223/
94.

Το προηγούµενο εδάφιο δεν έχει εφαρµογή στις εξαγωγές που
πραγµατοποιούνται στο πλαίσιο πράξεων επισιτιστικής
βοήθειας, στην παράδοση εµπορευµάτων κατά την έννοια των
άρθρων 36, 40 και 44 και του άρθρου 46 παράγραφος 1 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999 καθώς και στις εξαγωγές
κατά την έννοια του άρθρου 6 Η.

2. Για τη χορήγηση επιστροφής βάσει του καθεστώτος προ-
καθορισµού που προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2,
απαιτείται η προσκόµιση πιστοποιητικού που περιλαµβάνει
προκαθορισµό των ποσοστών επιστροφής.

3. Το πιστοποιητικό µπορεί να χρησιµοποιείται από τον
κάτοχό του.

4. Όταν ο ενδιαφερόµενος δεν προβλέπει να πραγµατο-
ποιήσει εξαγωγές από κράτος µέλος άλλο από εκείνο στο
οποίο ζητάει την έκδοση πιστοποιητικού, το πιστοποιητικό
µπορεί να διατηρείται από τον οργανισµό που το εξέδωσε,
µεταξύ άλλων υπό µορφή ηλεκτρονικού αρχείου.

5. Για την εφαρµογή του παρόντος άρθρου στα αναφερό-
µενα στο άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2825/93 σιτηρά
υπό καθεστώς ελέγχου για την παραγωγή οινοπνευµατωδών
ποτών, κάθε αναφορά του όρου “εξαγωγή” πρέπει να νοείται
ως αναφορά στην υπαγωγή στο εν λόγω καθεστώς ελέγχου.»

5. Παρεµβάλλονται τα ακόλουθα άρθρα 6 Α έως 6 Θ:

«Άρθρο 6 Α

1. Το πιστοποιητικό ζητείται και εκδίδεται για ένα ποσό
καθορισµένο σε ευρώ.

Η αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού και το πιστοποιητικό καταρ-
τίζονται σύµφωνα µε το υπόδειγµα του παραρτήµατος ΣΤ.

2. Ο ενδιαφερόµενος µπορεί να ζητήσει προκαθορισµό
όλων των ποσοστών επιστροφής πού ισχύουν την ηµέρα υπο-
βολής της αίτησης προκαθορισµού. Η αίτηση προκαθορισµού,
υποβαλλόµενη όπως ορίζει το παράρτηµα ΣΤ, µπορεί να κατα-
τεθεί είτε ταυτόχρονα µε την αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού
είτε από την ηµέρα που χορηγείται το πιστοποιητικό και πριν
από την τελευταία ηµέρα της περιόδου ισχύος του.

Ο προκαθορισµός δεν έχει εφαρµογή στις εξαγωγές που πραγ-
µατοποιήθηκαν πριν από την ηµέρα υποβολής της σχετικής
αίτησης.

3. Η έκδοση πιστοποιητικού υποχρεώνει του κάτοχό του να
ζητήσει επιστροφές για εξαγωγές που πραγµατοποίησε κατά τη
διάρκεια της περιόδου ισχύος του πιστοποιητικού και για το
ποσό για το οποίο αυτό εκδόθηκε. Η εκπλήρωση αυτής της
υποχρέωσης εξασφαλίζεται µε τη σύσταση εγγύησης κατά το
άρθρο 6 Ε.

4. Οι υποχρεώσεις που αναφέρονται στο παρόν άρθρο
συνιστούν βασικές απαιτήσεις κατά την έννοια του άρθρου 20
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85.

Άρθρο 6 Β

1. Οι αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικών υποβάλλονται:

α) πριν από τις 31 Αυγούστου, για τα πιστοποιητικά που
ισχύουν από 1ης Οκτωβρίου έως 30 Σεπτεµβρίου του
επόµενου έτους·

β) πριν από τις 5 Νοεµβρίου, για τα πιστοποιητικά που
ισχύουν από 1ης ∆εκεµβρίου έως 30 Σεπτεµβρίου του
επόµενου έτους·

γ) πριν από τις 5 Ιανουαρίου, για τα πιστοποιητικά που
ισχύουν από 1ης Φεβρουαρίου έως 30 Σεπτεµβρίου·

δ) πριν από τις 5 Μαρτίου, για τα πιστοποιητικά που
ισχύουν από 1ης Απριλίου έως 30 Σεπτεµβρίου·

ε) πριν από τις 5 Μαΐου, για τα πιστοποιητικά που ισχύουν
από 1ης Ιουνίου έως 30 Σεπτεµβρίου·

στ) πριν από τις 5 Ιουλίου, για τα πιστοποιητικά που ισχύουν
από 1ης Αυγούστου έως 30 Σεπτεµβρίου.

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, το αργότερο

— στις 5 Σεπτεµβρίου, τις αιτήσεις της παραγράφου 1 στοι-
χείο α),

— στις 12 Νοεµβρίου, τις αιτήσεις της παραγράφου 1 στοι-
χείο β),

— στις 12 Ιανουαρίου, τις αιτήσεις της παραγράφου 1 στοι-
χείο γ),
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— στις 12 Μαρτίου, τις αιτήσεις της παραγράφου 1 στοιχείο
δ),

— στις 12 Μαΐου, τις αιτήσεις της παραγράφου 1 στοιχείο ε),

— στις 12 Ιουλίου, τις αιτήσεις της παραγράφου 1 στοιχείο
στ).

3. Η Επιτροπή προσδιορίζει το ποσό για το οποίο µπορούν
να εκδοθούν πιστοποιητικά, χρησιµοποιώντας ως βάση:

α) το µέγιστο ποσό των επιστροφών, όπως προσδιορίζεται
σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 2 της συµφωνίας

µειωµένο

β) ενδεχοµένως, κατά το ποσό που υπερβαίνει το µέγιστο
ποσό το οποίο µπορούσε να χορηγηθεί το προηγούµενο
δηµοσιονοµικό έτος

µειωµένο

γ) κατά το ποσό που προβλέπεται για την κάλυψη των
εξαγωγών του άρθρου 6 Η

µειωµένο

δ) κατά το ύψος των πληρωµών που πραγµατοποιήθηκαν
κατά το τρέχον δηµοσιονοµικό έτος για εξαγωγές που
πραγµατοποιήθηκαν πριν από την 1η Μαρτίου 2000

µειωµένο

ε) κατά το ύψος των πληρωµών που πραγµατοποιήθηκαν
κατά το τρέχον δηµοσιονοµικό έτος για εξαγωγές που
πραγµατοποιήθηκαν κατά την προηγούµενη δηµοσιονο-
µική περίοδο

µειωµένο

στ) κατά τα ποσά για τα οποία εκδόθηκαν πιστοποιητικά κατά
το υπόψη δηµοσιονοµικό έτος

προσαυξηµένο

ζ) κατά το ποσό για το οποίο επιστράφηκαν εκδοθέντα πι-
στοποιητικά του άρθρου 6 ΣΤ

προσαυξηµένο

η) κατά το µη χρησιµοποιηθέν ενδεχοµένως µέρος του ποσού
του στοιχείου γ) ανωτέρω

και

θ) τους συναρτώµενους µε κάποια από τα ανωτέρω ποσά
παράγοντες αβεβαιότητας.

4. Το συνολικό ποσό των πιστοποιητικών που µπορούν να
εκδοθούν για καθεµία από τις περιόδους της παραγράφου 1,
ανέρχεται σε:

40 % του ποσού της παραγράφου 3 για το χρονικό διάστηµα
της παραγράφου 1 στοιχείο α)·

20 % του ποσού της παραγράφου 3, προσδιοριζόµενο στις 12
Νοεµβρίου για το χρονικό διάστηµα της παραγράφου 1 στοι-
χείο β)·

25 % του ποσού της παραγράφου 3, προσδιοριζόµενο στις 12
Ιανουαρίου για το χρονικό διάστηµα της παραγράφου 1 στοι-
χείο γ)·

33 % του ποσού της παραγράφου 3, προσδιοριζόµενο στις 12
Μαρτίου για το χρονικό διάστηµα της παραγράφου 1 στοιχείο
δ)·

50 % του ποσού της παραγράφου 3, προσδιοριζόµενο στις 12
Μαΐου για το χρονικό διάστηµα της παραγράφου 1 στοιχείο
ε)·

100 % του ποσού της παραγράφου 3, προσδιοριζόµενο στις
12 Μαΐου για το χρονικό διάστηµα της παραγράφου 1 στοι-
χείο στ).

5. Σε περίπτωση κατά την οποία το συνολικό ποσό των
αιτήσεων για καθεµία από τις περιόδους της παραγράφου 1
υπερβεί το ανώτατο όριο της παραγράφου 4, η Επιτροπή
καθορίζει ένα συντελεστή µείωσης που έχει εφαρµογή σε όσες
αιτήσεις υποβάλλονται πριν από τις ηµεροµηνίες της παραγρά-
φου 1, κατά τρόπον ώστε να τηρείται το ανώτατο όριο της
παραγράφου 4.

Η Επιτροπή δηµοσιεύει το συντελεστή στην Επίσηµη Εφηµε-
ρίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων εντός πέντε εργάσιµων
ηµερών από την αντίστοιχη ηµεροµηνία της παραγράφου 2.

6. Εάν η Επιτροπή έχει καθορίσει συντελεστή, µπορούν να
χορηγηθούν πιστοποιητικά µέχρι ποσού ανερχόµενου στο
ζητούµενο ποσό, πολλαπλασιασµένο επί το συντελεστή
µείωσης που προσδιορίζεται σύµφωνα µε την παράγραφο 5.

Σε µια τέτοια περίπτωση, ο αιτών µπορεί να ανακαλέσει την
αίτησή του εντός προθεσµίας 5 εργάσιµων ηµερών από τη
δηµοσίευση του συντελεστή στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

7. Πριν από την 1η Οκτωβρίου, την 1η ∆εκεµβρίου, την 1η
Φεβρουαρίου, την 1η Απριλίου, την 1η Ιουνίου και την 1η
Αυγούστου, αναλόγως, τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην
Επιτροπή τα ποσά για τα οποία ανακλήθηκαν αιτήσεις έκδοσης
πιστοποιητικού σε εφαρµογή της παραγράφου 6.

8. Από 1ης Οκτωβρίου κάθε δηµοσιονοµικής περιόδου,
µπορούν να υποβάλλονται αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικού
εκτός των χρονικών περιόδων της παραγράφου 1. Οι αιτήσεις
που υποβάλλονται στη διάρκειά µιας εβδοµάδας, κοινοποιού-
νται στην Επιτροπή την αµέσως επόµενη Τρίτη. Τα αντίστοιχα
πιστοποιητικά αρχίζουν να εκδίδονται την πρώτη ∆ευτέρα µετά
την κοινοποίηση, εφόσον η Επιτροπή δεν έχει θεσπίσει κανένα
µέτρο.

9. Τα πιστοποιητικά της προηγούµενης παραγράφου µπο-
ρούν να ζητούνται µόνον εάν δεν έχει καθοριστεί συντελεστής
µείωσης, σε εφαρµογή της παραγράφου 5, και µέχρις εξαντλή-
σεως των ποσών της παραγράφου 4, προσαυξηµένων κατά τα
ποσά για τα οποία δεν εκδόθηκαν στην πραγµατικότητα πιστο-
ποιητικά, καθώς και κατά τα ποσά για τα οποία έχουν επιστρα-
φεί πιστοποιητικά.

10. Εάν παραµένουν διαθέσιµα ποσά που έχουν προσδιο-
ριστεί σύµφωνα µε την παράγραφο 3, µπορούν να υποβάλλο-
νται αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικού, όπως ορίζει η παράγρα-
φος 8, από τις 15 Αυγούστου για εξαγωγές που πρόκειται να
πραγµατοποιηθούν πριν από την 1η Οκτωβρίου.

11. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 έως 7, 9 και 10
αρχίζουν να εφαρµόζονται στις 15 Ιουλίου 2000.

Άρθρο 6 Γ

1. Το πιστοποιητικό ισχύει από την ηµεροµηνία που ανα-
γράφεται στην αίτηση έκδοσης, όπως ορίζει το παράρτηµα ΣΤ.

2. Το πιστοποιητικό ισχύει µέχρι τέλους της δηµοσιονο-
µικής περιόδου.
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Εντούτοις, σε περίπτωση προκαθορισµού των ποσοστών επι-
στροφής, τα εν λόγω ποσοστά ισχύουν µέχρι τέλους του
πέµπτου µήνα µετά το µήνα υποβολής της αίτησης προκαθο-
ρισµού ή µέχρι τέλους της περιόδου ισχύος του πιστοποιητι-
κού, εάν αυτή λήγει νωρίτερα.

Άρθρο 6 ∆

Οι αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικού και τα πιστοποιητικά που
εκδίδονται για πράξεις επισιτιστικής βοήθειας φέρούν στο
τετραγωνίδιο 20 µία από τις ακόλουθες ενδείξεις:

— Πιστοποιητικό ΓΣ∆Ε — Επισιτιστική βοήθεια

— Certificado GATT — Ayuda alimentaria

— GATT-licens — fødevarehjælp

— Bescheinigung GATT — Nahrungsmittelhilfe

— GATT certificate — Food aid

— Certificat GATT — Aide alimentaire

— Titolo GATT — Aiuto alimentare

— GATT-Certificaat — Voedselhulp

— Certificado GATT — Ajuda alimentar

— GATT-todistus: Elintarvikeapu

— GATT-licens — Livsmedelsbistånd

Οι διατάξεις του άρθρου 6 Β δεν έχουν εφαρµογή στα πιστο-
ποιητικά αυτά.

Κατά παρέκκλιση των κανονισµών που ορίζουν τα ποσοστά
επιστροφής κατά την εξαγωγή βασικών προϊόντων υπό µορφή
εµπορευµάτων, τα ποσοστά επιστροφής µε προκαθορισµό που
εφαρµόζονται στις αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικών και στα
εκδιδόµενα πιστοποιητικά για πράξεις επισιτιστικής βοήθειας,
είναι τα ποσοστά που ισχύουν για τις άλλες εξαγωγές χωρίς
προκαθορισµό. Λαµβάνονται υπόψη τα ποσοστά που ισχύουν
την ηµέρα που προσδιορίζεται βάσει του άρθρου 2 του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 259/98, όταν πρόκειται για εξαγωγές στο
πλαίσιο κοινοτικής επισιτιστικής βοήθειας, ή την ηµέρα που
προσδιορίζεται βάσει του άρθρου 10α παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/1999, όταν πρόκειται για εξαγω-
γές γάλακτος και γαλακτοκοµικών προϊόντων στο πλαίσιο
εθνικής επισιτιστικής βοήθειας.

Άρθρο 6 E

Οι αιτήσεις έκδοσης άλλων πιστοποιητικών πλην των πιστο-
ποιητικών που καλύπτουν πράξεις επισιτιστικής βοήθειας του
άρθρου 6 ∆, ισχύουν µόνον εφόσον έχει συσταθεί εγγύηση ίση
µε το 25 % του ζητούµενου ποσού όπως ορίζει το άρθρο 14
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88.

Η εγγύηση αποδεσµεύεται όπως ορίζει το άρθρο 6 ΣΤ.

Άρθρο 6 ΣΤ

1. Σε περίπτωση εφαρµογής του συντελεστή µείωσης του
άρθρου 6 Β παράγραφος 5, η εγγύηση αποδεσµεύεται αµέσως
µέχρι του ποσού που προκύπτει εάν το ποσό της εγγύησης
πολλαπλασιαστεί επί ένα συντελεστή ίσο µε τη µονάδα µείον
το συντελεστή µείωσης.

2. Η εγγύηση αποδεσµεύεται κατά το 94 % όταν, σε εφαρ-
µογή του άρθρου 6 B παράγραφος 6, ο αιτών αποποιείται το
πιστοποιητικό του.

3. Η εγγύηση αποδεσµεύεται στο ακέραιο όταν ο κάτοχος
του πιστοποιητικού έχει ζητήσει να του χορηγηθούν επιστρο-
φές µέχρι ποσοστού 95 % του ποσού για το οποίο εκδόθηκε
το πιστοποιητικό.

4. Όταν το πιστοποιητικό δεν χρησιµοποιήθηκε µέχρι
ποσοστού 95 % του ποσού για το οποίο εκδόθηκε, η εγγύηση
καταπίπτει µέχρι ποσοστού 25 % της διαφοράς µεταξύ του
95 % του ποσού για το οποίο εκδόθηκε το πιστοποιητικό και
του ποσού που πραγµατικά χρησιµοποιήθηκε.

5. Εάν, ωστόσο, το πιστοποιητικό επιστραφεί από τον
κάτοχό του πριν από την 1η Απριλίου, το ποσό που καταπί-
πτει µειώνεται κατά το 50 % του ποσού που προκύπτει µε τον
υπολογισµό της παραγράφου 4. Εάν το πιστοποιητικο επι-
στραφεί µετά το χρονικό αυτό όριο, αλλά πριν από τις 15
Αυγούστου, το ποσό που καταπίπτει µειώνεται κατά το 25 %
του ποσού που προκύπτει µε τον υπολογισµό της παραγρά-
φου 4.

6. Ο κάτοχος πιστοποιητικού ο οποίος µπορεί να αποδείξει
ότι έλαβε µέρος σε διαγωνισµό που προκηρύχθηκε σε τρίτη
χώρα εισαγωγής, κατά την έννοια του άρθρου 44 του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88, και ότι δεν κηρύχθηκε µειοδότης,
µπορεί να ζητήσει να παραιτηθεί από ποσό ίσο προς το ύψος
των επιστροφών που θα είχε λάβει, εάν o διαγωνισµός είχε
κατακυρωθεί υπέρ αυτού. Σε µια τέτοια περίπτωση, το ποσό
του πιστοποιητικού µειώνεται κατά το εν λόγω ποσό και η
αντίστοιχη εγγύηση αποδεσµεύεται.

Άρθρο 6 Ζ

1. Πριν από το τέλος κάθε µήνα, τα κράτη µέλη γνωστο-
ποιούν στην Επιτροπή τα ποσά των επιστροφών που χορη-
γήθηκαν κατά τον προηγούµενο µήνα για εξαγωγές πραγµατο-
ποιηθείσες πριν από την 1η Μαρτίου 2000.

2. Πριν από την 1η Ιανουαρίου κάθε έτους και, για πρώτη
φορά, πριν από την 1η Ιανουαρίου 2001, τα κράτη µέλη
γνωστοποιούν στην Επιτροπή το συνολικό ποσό των επι-
στροφών που χορηγήθηκαν πραγµατικά για εξαγωγές πραγµα-
τοποιηθείσες στη διάρκεια της προηγούµενης δηµοσιονοµικής
περιόδου καθώς και τα ποσά που χορηγήθηκαν µετά την 1η
Ιανουαρίου για εξαγωγές πραγµατοποιηθείσες στη διάρκεια
προγενέστερων δηµοσιονοµικών περιόδων, διευκρινίζοντας τις
τελευταίες.

3. Για την εφαρµογή της προηγούµενης παραγράφου, οι
προκαταβολές θεωρούνται ως πληρωµές. Οι περιπτώσεις από-
δοσης αχρεωστήτως καταβληθεισών επιστροφών γνωστο-
ποιούνται χωριστά.

4. Κάθε µήνα και πριν από τις 15 του µηνός, τα κράτη
µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή:

α) τα ποσά για τα οποία επιστράφηκαν πιστοποιητικά ή µει-
ώθηκαν τα ποσά τους υπό τους όρους του άρθρου 6 ΣΤ
παράγραφος 6 ή έληξε η ισχύς τους τον προηγούµενο
µήνα και τα οποία δεν χρησιµοποιήθηκαν·

β) τα πιστοποιητικά του άρθρου 6 ∆ που εκδόθηκαν τον
προηγούµενο µήνα.
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Άρθρο 6 H

1. Από την 1η Μαρτίου 2000 έως τις 30 Σεπτεµβρίου
2000 και από την 1η Οκτωβρίου 2000 κάθε δηµοσιονοµικού
έτους, µπορούν να καταβάλλονται επιστροφές για τις εξαγω-
γές που δεν καλύπτονται από πιστοποιητικό, εντός των ορίων
ενός συνολικού αποθεµατικού ύψους 15 000 000 ευρώ.

Το παρόν άρθρο δεν έχει ωστόσο εφαρµογή στις εξαγωγές που
πραγµατοποιούνται στο πλαίσιο πράξεων επισιτιστικής
βοήθειας, ούτε στην παράδοση εµπορευµάτων κατά την έννοια
των άρθρων 36, 40 και 44 και του άρθρου 46 παράγραφος 1
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999.

2. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου έχουν εφαρµογή
µόνο στις εξαγωγές που πραγµατοποιούν εξαγωγείς οι οποίοι
δεν διαθέτουν πιστοποιητικό την ηµέρα εξαγωγής και των
οποίων οι αιτήσεις κατά το υπόψη δηµοσιονοµικό έτος δεν
υπερβαίνουν συνολικά τα 20 000 ευρώ.

Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου εφαρµόζονται αποκλει-
στικά στο κράτος µέλος όπου παράγονται ή συγκεντρώνονται
τα εµπορεύµατα.

3. Κάθε µήνα και το αργότερο στις 5 και στις 20 του
µηνός, τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή τα ποσά
επιστροφών που χορηγήθηκαν δυνάµει του παρόντος άρθρου
από τις 16 µέχρι το τέλος του προηγούµενου µήνα και από
την 1η µέχρι τις 15 του τρέχοντος µήνα, αντιστοίχως.

Σε περίπτωση κατά την οποία το άθροισµα των ποσών πού
γνωστοποιούνται από τα κράτη µέλη ανέρχεται σε
12 000 000 ευρώ, η Επιτροπή αναστέλλει την εφαρµογή των
παραγράφων 1 και 2 του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 6 Θ

1. Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 έχει εφαρµογή στα
πιστοποιητικά του παρόντος κανονισµού, εξαιρουµένων των
διατάξεων που αφορούν τα παραστατικά εισαγωγής.

Οι διατάξεις για τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις που απορ-
ρέουν από πιστοποιητικά στα οποία αναγράφονται ποσότητες,
ισχύουν, τηρουµένων των αναλογιών, για τα δικαιώµατα και
τις υποχρεώσεις πού απορρέουν από πιστοποιητικά του παρό-
ντος κανονισµού στα οποία αναγράφονται ποσά σε ευρώ,
λαµβανοµένων υπόψη των διατάξεων του παραρτήµατος ΣΤ.

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, δεν ισχύουν για τα
πιστοποιητικά επιστροφών του παρόντος κανονισµού οι ακό-
λουθες διατάξεις του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88:

— τα άρθρα 9, 12, 13α, 19, 22, 30, 31, 33, 38, 41, 42,
45,

— το άρθρο 8 παράγραφος 2 [εντούτοις, η παράγραφος
αυτή εξακολουθεί να ισχύει για τα πιστοποιητικά προκαθο-
ρισµού που εκδίδονται σε εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1223/94],

— το άρθρο 8 παράγραφος 4,

— το άρθρο 16 παράγραφος 1,

— το άρθρο 34 παράγραφος 5.

3. Το άρθρο 20 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 έχει
εφαρµογή, τηρουµένων των αναλογιών, µε την έννοια ότι, για
την εφαρµογή αυτού του άρθρου, ο αντιπρόσωπος του κατό-
χου του πιστοποιητικού θεωρείται ως εκδοχέας.

4. Για την εφαρµογή του άρθρου 36 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 3719/88, η ισχύς των πιστοποιητικών που λήγουν
στις 30 Σεπτεµβρίου δεν παρατείνεται. Σε µια τέτοια
περίπτωση, είναι σκόπιµο να ακυρώνεται το πιστοποιητικό για
τα ποσά που δεν ζητήθηκαν λόγω ανωτέρας βίας.»

6. Στο άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/94:

α) στην παράγραφο 2, το κείµενο του δεύτερου εδαφίου
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Εντούτοις, εάν ο ενδιαφερόµενος είναι σε θέση να αποδεί-
ξει στις αρµόδιες αρχές ότι δεν κατέχει ούτε και µπορεί να
συγκεντρώσει τις απαιτούµενες πληροφορίες αναφορικά µε
τις συνθήκες παραγωγής του προς εξαγωγή εµπορεύµατος
και εάν το εν λόγω εµπόρευµα εµφαίνεται στις στήλες 1
και 2 του παραρτήµατος ∆, χορηγείται στον ενδιαφερό-
µενο, εφόσον το ζητήσει ρητά, επιστροφή, για τον υπολο-
γισµό του ύψους της οποίας το είδος και η ποσότητα των
βασικών προϊόντων που πρέπει να ληφθούν υπόψη, προσ-
διορίζονται από τα δεδοµένα που προκύπτουν από την
ανάλυση του προς εξαγωγή εµπορεύµατος καθώς και
σύµφωνα µε τον πίνακα αντιστοιχίας του παραρτήµατος ∆.
Οι όροι διεξαγωγής της ανάλυσης καθορίζονται από την
αρµόδια αρχή.»

β) προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«7. Σε ό,τι αφορά τις εξαγωγές που καλύπτονται από
πιστοποιητικό το οποίο έχει εκδοθεί για συγκεκριµένο
δηµοσιονοµικό έτος, οι επιστροφές δεν µπορούν να
καταβληθούν πριν αρχίσει το εν λόγω δηµοσιονοµικό έτος
(16 Οκτωβρίου).»

7. Στο παράρτηµα Γ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1222/94:

α) ο τίτλος της στήλης 6 γίνεται «Λευκασµένο ρύζι, µακρό-
κοκκο»·

β) για το προψηµένο ρύζι χωρίς κακάο του κωδικού ΣΟ
ex 1904 90 10, η ποσότητα «174» στη στήλη 6 γίνεται
«120» (kg µακρόκοκκου λευκασµένου ρυζιού)·

γ) σε ό,τι αφορά τη D-γλυκιτόλη (σορβιτόλη), σε υδατικό
διάλυµα, που περιέχει D-µαννιτόλη σε αναλογία µικρότερη
από 2 % κατά βάρος, υπολογιζόµενη ως D-γλυκιτόλη του
κωδικού ΣΟ 2905 44 11 ή του κωδικού ΣΟ 3824 60 11,
στις στήλες 2, 5 και 9 προστίθεται η ακόλουθη υποδιαί-
ρεση:
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«Περιγραφή των εµπορευµάτων Αραβόσιτος Λευκή ζάχαρη

2 5 9

«Κωδικός ΣΟ Περιγραφή των εµπορευµάτων

«Κωδικός ΣΟ Μεταποιηµένο γεωργικό προϊόν Συντελεστής Βασικό προϊόν

«Κωδικός ΣΟ Μεταποιηµένο γεωργικό προϊόν Συντελεστής Βασικό προϊόν

— που λαµβάνεται από αµυλούχες ύλες 169 (7)

— που λαµβάνεται από σακχαρόζη 71 (7)»

8. Στο παράρτηµα ∆ στήλες 1 και 2, οι κωδικοί ΣΟ 2106 10 90 και 2106 90 99 αντικαθίστανται από το
ακόλουθο κείµενο:

2106 10 80 – – άλλα
2106 90 – άλλα:

– – άλλα:
2106 90 98 – – – άλλα»

9. Αφορά µόνο το γερµανικό κείµενο.

10. Στο παράρτηµα Ε:

α) οι σειρές που αντιστοιχούν στον κωδικό ΣΟ 1101 00 αντικαθίστανται από τις ακόλουθες:

1101 00 11 Αλεύρι σκληρού σίτου µε περιεκτικότητα σε τέφρα,
ανά 100 g:
— 0 έως 900 mg 1,33 Σίτος σκληρός

— 901 έως 1 900 mg 1,09 Σίτος σκληρός

1101 00 15
και

Αλεύρι σίτου µαλακού ή σµιγού µε περιεκτικότητα σε
τέφρα, ανά 100 g:

1101 00 90 — 0 έως 900 mg 1,33 Σίτος µαλακός

— 901 έως 1 900 mg 1,09 Σίτος µαλακός»

β) τροποποιούνται οι συντελεστές για τα ακόλουθα προϊόντα:

1107 10 19 Ακαβούρδιστη βύνη σίτου, µε άλλη µορφή 1,27 Σίτος µαλακός

1107 10 99 Ακαβούρδιστη βύνη άλλων σιτηρών, µε άλλη µορφή 1,27 Κριθάρι

1107 20 00 Καβουρδισµένη βύνη 1,49 Κριθάρι»
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11. Προστίθεται το παράρτηµα ΣΤ που παρατίθεται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

1. Από την 1η Μαρτίου 2000 καταργείται ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1223/94.

2. Τα πιστοποιητικά προκαθορισµού που ζητούνται από την ηµεροµηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος
κανονισµού έως τις 29 Φεβρουαρίου 2000 ισχύουν µέχρι τότε.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισµός έχει εφαρµογή στις εξαγωγές που πραγµατοποιούνται από την 1η Μαρτίου 2000.

Εντούτοις:
— το άρθρο 2 εφαρµόζεται από την ηµέρα έναρξης της ισχύος του παρόντος κανονισµού και δεν ισχύει για τις

αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικών που έχουν υποβληθεί πριν από την ηµεροµηνία αυτή,
— το άρθρο 1 παράγραφος 9 εφαρµόζεται, εφόσον το ζητήσει ο ενδιαφερόµενος, από την 1η Ιανουαρίου 1996·
— τα πιστοποιητικά του άρθρου 1 παράγραφος 5 µπορούν να ζητούνται από την 1η ∆εκεµβρίου 1999.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 23 Ιουλίου 1999.

Για την Επιτροπή

Karel VAN MIERT

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΣΤ

I. Αιτήσεις έκδοσης πιστοποιητικών

1. Για την αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού χρησιµοποιείται έντυπο όµοιο µε το υπόδειγµα που παρατίθεται στο παράρτηµα.

Εντούτοις, έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2000, τα κράτη µέλη δύνανται να προβλέπουν ότι, για τις αιτήσεις έκδοσης
πιστοποιητικού και για τα πιστοποιητικά, µπορούν να χρησιµοποιούνται τα έντυπα του παραρτήµατος 1 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 3719/88, τηρουµένων των διατάξεων του σηµείου 3 κατωτέρω.

Εάν ο ενδιαφερόµενος δεν προβλέπει να πραγµατοποιήσει εξαγωγές µέσω κράτους µέλους άλλου από εκείνο στο οποίο
υποβάλλει την αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού, µπορεί να υποβάλει αίτηση ηλεκτρονικώς, κατά τα ισχύοντα στο εν λόγω
κράτος µέλος.

2. Ο αιτών σνµπληρώνει τα τετραγωνίδια 4, 10, 17 και 18 και, αναλόγως, τα τετραγωνίδια 7 και 21. Για τα πιστοποιητικά
του άρθρου 6 Β παράγραφος 1, σηµειώνει στο τετραγωνίδιο 12 την πρώτη ηµέρα ισχύος του πιστοποιητικού.

Στο τετραγωνίδιο 22 διευκρινίζει αν προβλέπει να χρησιµοποιήσει το πιστοποιητικό µόνο στο κράτος µέλος που το
εξέδωσε ή εάν ζητάει πιστοποιητικό που να ισχύει σε ολόκληρη την Κοινότητα.

Στο τετραγωνίδιο 24, ο αιτών σηµειώνει τον τόπο και την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης και υπογράφει την αίτηση.

Στην περίπτωση των αιτήσεων έκδοσης πιστοποιητικών που προορίζονται για πράξεις επισιτιστικής βοήθειας, συµπληρώνε-
ται και το τετραγωνίδιο 20 µε µία από τις ενδείξεις που προβλέπονται στο άρθρο 6 ∆.

3. Εάν για την αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού χρησιµοποιείται έντυπο του παραρτήµατος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3719/88, εφαρµόζονται οι διατάξεις του σηµείου 2 µε τις ακόλουθες εξαιρέσεις:

— το τετραγωνίδιο 10 (δεν υπάρχει) δεν συµπληρώνεται,

— η ενδεχόµενη µνεία της αίτησης προκαθορισµού σηµειώνεται στο τετραγωνίδιο 20 αντί του τετραγωνιδίου 21 (δεν
υπάρχει)· στο ίδιο τετραγωνίδιο σηµειώνεται επίσης αν το πιστοποιητικό ζητείται αποκλειστικά για εξαγωγές µέσω του
συγκεκριµένου κράτους µέλους,

— στα τετραγωνίδια 17 και 18 σηµειώνεται το ποσό σε ευρώ,

— το τετραγωνίδιο 13 σηµειώνεται η ένδειξη “εµπορεύµατα εκτός παραρτήµατος 1”,

— τα τετραγωνίδια 14 και 16 δεν συµπληρώνονται.

II. Αιτήσεις προκαθορισµού· αιτήσεις έκδοσης αποσπασµάτων πιστοποιητικών

1. Αίτηση προκαθορισµού υποβαλλόµενη ταυτόχρονα µε την αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού

Βλέπε σηµείο Ι (ο αιτών συµπληρώνει το τετραγωνίδιο 21).

2. Αίτηση προκαθορισµού υποβαλλόµενη µετά την αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού

Στην περίπτωση αυτή, ο ενδιαφερόµενος συµπληρώνει την αίτηση σηµειώνοντας:

στα τετραγωνίδια 1 και 2, την επωνυµία του οργανισµού που εξέδωσε το πιστοποιητικό επιστροφών για το οποίο ζητείται
προκαθορισµός και τον αριθµό του πιστοποιητικού·

στο τετραγωνίδιο 4, το όνοµα του κατόχου του πιστοποιητικού·

στο τετραγωνίδιο 21, την ηµέρα υποβολής της αίτησης προκαθορισµού.

3. Αίτηση έκδοσης αποσπάσµατος πιστοποιητικού

Ο κάτοχος πιστοποιητικού µπορεί να ζητήσει την έκδοση αποσπάσµατος πιστοποιητικού για ποσό που δεν υπερβαίνει το
διαθέσιµο υπόλοιπο του αρχικού πιστοποιητικού, κυρίως εάν προβλέπει να πραγµατοποιήσει εξαγωγές για τις οποίες οι
αιτήσεις επιστροφών δεν θα υποβληθούν στο κράτος µέλος που εξέδωσε το πιστοποιητικό. Σε µια τέτοια περίπτωση,
χρεώνεται στο αρχικό πιστοποιητικό το ποσό της αίτησης αποσπάσµατος και εκδίδεται απόσπασµα βάσει αιτήσεως, στην
οποία σηµειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία:
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στα τετραγωνίδια 1 και 2, η επωνυµία του οργανισµού που εξέδωσε το πιστοποιητικό επιστροφών, του οποίου ζητείται
απόσπασµα, και ο αριθµός του αρχικού πιστοποιητικού·

στο τετραγωνίδιο 4, το όνοµα του κατόχου του πιστοποιητικού·

στα τετραγωνίδια 17 και 18, το ποσό σε ευρώ που ζητείται βάσει του αποσπάσµατος.

III. Έκδοση πιστοποιητικών προκαθορισµού προς χρήση σε ολόκληρη την Κοινότητα και έκδοση αποσπασµάτων
πιστοποιητικών

1. Εκδίδονται τα διπλότυπα 1 και 2 σύµφωνα µε τα υποδείγµατα που παρατίθενται στο παράρτηµα:

α) στα τετραγωνίδια 1 και 2 σηµειώνονται η επωνυµία και η διεύθυνση του οργανισµού που εξέδωσε το πιστοποιητικό
καθώς και ο αριθµός του πιστοποιητικού. Όταν πρόκειται για απόσπασµα πιστοποιητικού, σηµειώνεται στο τετραγωνί-
διο 3 η ένδειξη “Απόσπασµα” µε κεφαλαίους έντονους χαρακτήρες·

β) στο τετραγωνίδιο 4 σηµειώνονται το όνοµα του κατόχου και η πλήρης διεύθυνσή του·

γ) διαγράφεται το τετραγωνίδιο 6·

δ) στο τετραγωνίδιο 10 σηµειώνεται η ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης έκδοσης του αρχικού πιστοποιητικού και στο
τετραγωνίδιο 11 το ποσό της εγγύησης που έχει συσταθεί σε εφαρµογή του άρθρου 6 Ε·

ε) στο τετραγωνίδιο 12 σηµειώνεται η πρώτη ηµέρα ισχύος, η οποία προσδιορίζεται σε εφαρµογή τον άρθρου 6 Β
παράγραφος 1 ή του άρθρου 6 Β παράγραφος 8, κατά περίπτωση·

στ) στο τετραγωνίδιο 13 σηµειώνεται η 30ή Σεπτεµβρίου η οποία έπεται της ηµεροµηνίας που εµφαίνεται στο τετραγωνί-
διο 12·

ζ) το τετραγωνίδιο 17 συµπληρώνεται από τον αρµόδιο οργανισµό µε βάση το ποσό που προσδιορίζεται σε εφαρµογή
του άρθρου 6 Β. Συµπληρώνονται τα τετραγωνίδια 18 και 23·

η) στα τετραγωνίδια 20 και 22 σηµειώνονται τυχόν ενδείξεις που προβλέπονται στην αίτηση·

θ) το τετραγωνίδιο 21 συµπληρώνεται σύµφωνα µε την αίτηση.

2. Εάν για το πιστοποιητικό χρησιµοποιείται το υπόδειγµα του παραρτήµατος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88,
εφαρµόζονται οι διατάξεις του σηµείου 1, παράλληλα µε τις ακόλουθες διατάξεις:

— στο τετραγωνίδιο 13 (προϊόν προς εξαγωγή), προστίθεται η ένδειξη “εµπορεύµατα εκτός παραρτήµατος”,

— διαγράφονται τα τετραγωνίδια 6 και 14 έως 16,

— στα τετραγωνίδια 17 και 18, η ποσότητα σε τόνους αντικαθίσταται από το ποσό σε ευρώ,

— στο τετραγωνίδιο 20 προστίθεται η ένδειξη “πιστοποιητικό που ισχύει από (ηµεροµηνία)”,

— το τετραγωνίδιο 21 συµπληρώνεται µε την ένδειξη “ισχύει µέχρι (ηµεροµηνία)”.

IV. Έκδοση πιστοποιητικών χωρίς προκαθορισµό προς χρήση σε ολόκληρη την Κοινότητα

Τα πιστοποιητικά αυτά συµπληρώνονται όπως και τα πιστοποιητικά του σηµείου ΙΙΙ.

∆ιαγράφεται το τετραγωνίδιο 21.

Εάν ο κάτοχος ενός τέτοιου πιστοποιητικού ζητήσει αργότερα προκαθορισµό των ποσοστών επιστροφής, οφείλει να
επιστρέψει το αρχικό πιστοποιητικό. Στην περίπτωση αυτή, εκδίδεται νέο πιστοποιητικό µε βάση το διαθέσιµο υπόλοιπο του
αρχικού πιστοποιητικού.

V. Καταχωριζόµενα πιστοποιητικά που ισχύουν σε ένα µόνο κράτος µέλος

Σε περίπτωση κατά την οποία ο κάτοχος ενός πιστοποιητικού δεν προβλέπει να ζητήσει χορήγηση επιστροφών, βάσει του
πιστοποιητικού, από οργανισµό άλλον από εκείνον που το εξέδωσε, το κράτος µέλος ενηµερώνει τον αιτούντα για την
καταχώριση της αίτησής του και του διαβιβάζει τις πληροφορίες που προβλέπονται στο διπλότυπο αριθ. 1.

Το διπλότυπο αριθ. 2 δεν εκδίδεται (διπλότυπο για τον οργανισµό που εξέδωσε το πιστοποιητικό)· αντ’ αυτού, καταχωρίζο-
νται σε µητρώο του αρµόδιου οργανισµού όλες οι πληροφορίες των πιστοποιητικών των σηµείων ΙΙΙ και IV καθώς και τα ποσά
που χρεώθηκαν στο πιστοποιητικό.

VI. Χρήση των πιστοποιητικών

1. Κατά τη διεκπεραίωση των διατυπώσεων εξαγωγής, το ενιαίο διοικητικό έγγραφο συµπληρώνεται στο τετραγωνίδιο 44 µε
την ένδειξη “HA1” και τους αριθµούς των πιστοποιητικών που χρησιµοποιήθηκαν για την κάλυψη της αίτησης χορήγησης
επιστροφών.

Όταν το τελωνειακό έγγραφο δεν είναι το ενιαίο διοικητικό έγγραφο, στο εθνικό έγγραφο σηµειώνονται υποχρεωτικά οι
αριθµοί των προς εκκαθάριση πιστοποιητικών καθώς και µια ένδειξη από την οποία προκύπτει ότι πρόκειται για εξαγωγή
στο πλαίσιο του καθεστώτος χορήγησης επιστροφών “εκτός παραρτήµατος Ι”.
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2. Ο αιτών τη χορήγηση επιστροφών συµπληρώνει το τελωνειακό έγγραφο ή το έντυπο του αρµόδιου οργανισµού για την
καταβολή των επιστροφών. Στο έντυπο αυτό σηµειώνονται όλα τα αναγκαία στοιχεία ταυτότητας του ενδιαφεροµένου και
των εξαγόµενων εµπορευµάτων (αριθµός εγγραφής, κατά περίπτωση) και η ποσότητα των τελευταίων.

Στο έντυπο αυτό σηµειώνονται επίσης:

— ο αριθµός αναφοράς του τελωνειακού εγγράφου µε το οποίο πιστοποιείται η εξαγωγή (τετραγωνίδιο 7, όταν πρόκειται
για το ενιαίο διοικητικό έγγραφο),

— ο αριθµός του πιστοποιητικού επιστροφών που καλύπτει την εξαγωγή.

3. Το έντυπο της αίτησης χορήγησης επιστροφών συνοδεύεται από το αντίστοιχο πιστοποιητικό (διπλότυπο αριθ. 1 ), εκτός
εάν το τελευταίο έχει καταχωριστεί ή κατατεθεί στον οργανισµό που καταβάλλει τις επιστροφές.

4. Με βάση την αίτηση χορήγησης επιστροφών, ο αρµόδιος οργανισµός προσδιορίζει το πληρωτέο ποσό, εφόσον πληρούνται
όλες οι απαραίτητες προϋποθέσεις για την εξαγωγή της ποσότητας εµπορευµάτων που αναγράφεται στην αίτηση. Το ποσό
αυτό χρεώνεται στο πιστοποιητικό. (Εάν το εµπόρευµα έχει καταχωριστεί, ο αιτών µπορεί να προκαθορίζει το ύψος της
επιστροφής.)

5. Εάν το πιστοποιητικό δεν έχει καταχωριστεί, το διπλότυπο αριθ. 1 του πιστοποιητικού επιστρέφεται στον κατοχό του ή
φυλάσσεται από τον οργανισµό που καταβάλλει τις επιστροφές, εφόσον το ζητήσει ο ενδιαφερόµενος.

6. Η εγγύηση που καλύπτει τις πραγµατοποιούµενες εξαγωγές µπορεί να αποδεσµεύεται για τις εξαγωγές αυτές ή να
µεταφέρεται ως εγγύηση της προκαταβολής των επιστροφών. Σε µια τέτοια περίπτωση, ο αιτών οφείλει απλώς να
συµπληρώνει το ποσό της εγγύησης αναλόγως.
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Παράρτηµα

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΠΙΣΤΡΟΦΩΝ “ΕΚΤΟΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I”

D 1. 2. Aqih.

3.

4. Dijaio�wor (�mola, pk�qgr die�humsg jai jq�tor l�kor) 5.

6. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

7. F�mg pqooqislo� Upowqeytij�

MAI OWI

8.

10. Gleqolgm"a upobok�r tgr a"tgsgr �jdosgr tou aqwijo�
pistopoigtijo�

A
IT
G
S
G

11. Sumokij� �xor tgr ecc�gsgr se ehmij� m�lisla

D 12. Pq�tg gl�qa isw�or 13. Tekeuta�a gl�qa isw�or

17. Jakupt�lemo pos� (aqihlg-
tij�r) (euq�)

18. Pos� (okocq�vyr) 19. Wyq"r amow� up�qbasgr

20. Idia"teqer emde"neir

21. Epistqov� pou isw�ei stir Le pqojahoqisl 

22. Eidijo" �qoi

Pistopoigtij� cia tgm enacyc� elpoqeul�tym ap� to jq�tor l�kor pou to en�dyse

Pistopoigtij� cia tgm enacyc� elpoqeul�tym ap� �ka ta jq�tg l�kg

24. T�por jai gleqolgm"a

Upocqav� tou aito�mtor
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΠΙΣΤΡΟΦΩΝ “ΕΚΤΟΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I”

1 1. Oqcamisl r pou en�dyse to pistopoigtij (�mola jai
die�humsg)

2. Am�ckuvg svqac"da jai
di�tqgsg tou oqca-

Aqih.

mislo�

3.

4. J(towor (�mola, pk�qgr die�humsg jai jq�tor l�kor) 5.

6. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

7. F�mg pqooqislo� Upowqeytij�

MAI OWI

8.

10. Gleqolgm"a upobok�r tgr a"tgsgr �jdosgr tou aqwijo�
pistopoigtijo�

D
IP
K
O
T
U
P
O

C
IA

T
O
M

J
A
T
O
W
O

11. Sumokij� �xor tgr ecc�gsgr se ehmij� m�lisla

1 12. Pq�tg gl�qa isw�or 13. Tekeuta�a gl�qa isw�or

17. Jakupt�lemo pos� (aqihlg-
tij�r) (euq�)

18. Pos� (okocq�vyr) 19. Wyq"r amow� up�qbasgr

20. Idia"teqer emde"neir

21. Epistqov� pou isw�ei stir Le pqojahoqisl Isw�ei �yr

22. Eidijo" �qoi

23. Ejd�hgje

(t�por) (gleqolgm"a) le tom aqihl�

Upocqav� jai svqac"da tou oqcamislo�
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΠΙΣΤΡΟΦΩΝ “ΕΚΤΟΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I»”

2 1. Oqcamisl r pou en�dyse to pistopoigtij (�mola jai
die�humsg)

2. Am�ckuvg svqac"da jai
di�tqgsg tou oqca-

Aqih.

mislo�

3.

4. J(towor (�mola, pk�qgr die�humsg jai jq�tor l�kor) 5.

6. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

7. F�mg pqooqislo� Upowqeytij�

MAI OWI

8.

10. Gleqolgm"a upobok�r tgr a"tgsgr �jdosgr tou aqwijo�
pistopoigtijo�D

IP
K
O
T
U
P
O

C
IA

T
O
M

O
Q
C
A
L
IS
L
O

E
J
D
O
S
G
S

11. Sumokij� �xor tgr ecc�gsgr se ehmij� m�lisla

2 12. Pq�tg gl�qa isw�or 13. Tekeuta�a gl�qa isw�or

17. Jakupt�lemo pos� (aqihlg-
tij�r) (euq�)

18. Pos� (okocq�vyr) 19. Wyq"r amow� up�qbasgr

20. Idia"teqer emde"neir

21. Epistqov� pou isw�ei stir Le pqojahoqisl Isw�ei �yr

22. Eidijo" �qoi

23. Ejd�hgje

(t�por) (gleqolgm"a) le tom aqihl�

Upocqav� jai svqac"da tou oqcamislo�
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ΧΡΕΩΣΗ

Gleqolgm"a
enacyc�r

Paqastatij� enacyc�r Woqgcgh�m pos�
Diah�silo up�koipo/

he�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Pos� Pos�

Gleqolgm"a He�qgsg

Έγγραφο συνέχειας:»


